
Uchwała KSNG nr 11/2010 z dn. 9 czerwca 2010 r. 
dotycząca przyjęcia polskich nazw geograficznych świata 

Przyjęte zostają następujące polskie nazwy geograficzne świata: 
 Ad-Diwanijja (dla miejscowości w Iraku) 
 Al-Falludża (dla miejscowości w Iraku) 
 Al-Hilla (dla miejscowości w Iraku) 
 Al-Kadisijja (dla jednostki administracyjnej w Iraku) 
 An-Nadżaf (dla jednostki administracyjnej w Iraku) 
 An-Nadżaf (dla miejscowości w Iraku) 
 Apollonia (dla ruin w Izraelu) 
 As-Sulajmanijja (dla jednostki administracyjnej w Iraku) 
 As-Sulajmanijja (dla miejscowości w Iraku) 
 Aszdod (dla miejscowości w Izraelu) 
 Aszkelon (dla miejscowości w Izraelu) 
 Aszur (dla ruin w Iraku) 
 Babil (dla jednostki administracyjnej w Iraku) 
 Beer Szewa (dla miejscowości w Izraelu) 
 Buszehr (dla jednostki administracyjnej w Iranie) 
 Buszehr (dla miejscowości w Iranie) 
 Chorasan-e Rezawi (dla jednostki administracyjnej w Iranie) 
 Chuzestan (dla jednostki administracyjnej w Iranie) 
 Chuzestan (dla regionu w Iranie) 
 Czoga Zanbil (wraz z egzonimem wariantowym Duruntasz dla ruin w Iranie) 
 Dystrykt Centralny (dla jednostki administracyjnej w Izraelu) 
 Dystrykt Południowy (dla jednostki administracyjnej w Izraelu) 
 Dystrykt Północny (dla jednostki administracyjnej w Izraelu) 
 Dżarasz (dla jednostki administracyjnej w Jordanii) 
 Dżarasz (dla miejscowości w Jordanii) 
 Ejlat (dla miejscowości w Izraelu) 
 Gehenna (jako wariantowego nazwy Hinnom dla doliny w Jerozolimie) 
 Geraza (dla ruin w Jordanii) 
 Hadramaut (dla jednostki administracyjnej w Jemenie) 
 Hadramaut (dla regionu w Jemenie) 
 Hatra (dla ruin w Iraku) 
 Hokkaido (dla regionu ekonomicznego w Japonii) 
 Jafa (dla części miasta Tel Awiw-Jafa w Izraelu) 
 Jazd (dla jednostki administracyjnej w Iranie) 
 Jazd (dla miejscowości w Iranie) 
 Karbala (dla jednostki administracyjnej w Iraku) 
 Karbala (dla miejscowości w Iraku) 
 Katar (dla półwyspu w Katarze) 
 Kermanszah (dla jednostki administracyjnej w Iranie) 
 Kermanszah (dla miejscowości w Iranie) 
 Keszm (dla wyspy w Iranie) 
 Kirkuk (dla jednostki administracyjnej w Iraku) 
 Kirkuk (dla miejscowości w Iraku) 
 Kisz (dla ruin w Iraku) 
 Kisz (dla wyspy w Iranie) 
 Kiusiu (dla regionu ekonomicznego w Japonii) 



 Kopet-dag (dla gór w Iranie i Turkmenistanie) 
 Madaba (dla jednostki administracyjnej w Jordanii) 
 Madaba (dla miejscowości w Jordanii) 
 Megiddo (dla ruin w Izraelu) 
 Nampo (dla miejscowości w Korei Północnej) 
 Netanja (dla miejscowości w Izraelu) 
 Park Narodowy Gór Diamentowych (dla obszaru chronionego w Korei 

Północnej) 
 Park Narodowy Jeziora Urmia (dla obszaru chronionego w Iranie) 
 Park Narodowy Południowych Alp Japońskich (dla obszaru chronionego w 

Japonii) 
 Park Narodowy Wielkiej Pustyni Słonej (dla obszaru chronionego w Iranie) 
 Park Narodowy Zachodniego Bali (dla obszaru chronionego w Indonezji) 
 Pusan (dla jednostki administracyjnej w Korei Południowej) 
 Pusan (dla miejscowości w Korei Południowej) 
 Raszt (dla miejscowości w Iranie) 
 Samarra (dla miejscowości w Iraku) 
 Sikoku (dla regionu ekonomicznego w Japonii) 
 Sokotra (dla archipelagu w Jemenie; nazwa wcześniej stosowana była tylko dla 

głównej wyspy tego archipelagu) 
 Szatt al-Arab (dla rzeki w Iraku i Iranie) 
 Sziraz (dla miejscowości w Iranie) 
 Tel Awiw (dla części miasta Tel Awiw-Jafa w Izraelu) 
 Ur (dla ruin w Iraku) 
 Urmia (dla miejscowości w Iranie) 
 Uruk (dla ruin w Iraku) 
 Wasit (dla jednostki administracyjnej w Iraku) 
 Wzgórze Pamięci (dla wzniesienia w Jerozolimie) 
 Zandżan (dla jednostki administracyjnej w Iranie) 
 Zandżan (dla miejscowości w Iranie) 
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Uchwała KSNG nr 12/2010 z dn. 9 czerwca 2010 r. 
dotycząca zmiany polskich nazw geograficznych świata 

Zmienione zostają następujące polskie nazwy geograficzne świata: 
 Chajber Pachtunchwa (zamiast Północno-Zachodnia Prowincja Pograniczna dla 

jednostki administracyjnej w Pakistanie) 
 Dolina Jozafata (nazwa osobnego obiektu, a nie nazwa wariantową dla 

jerozolimskiej części Doliny Cedronu) 
 Karmel (zamiast Góra Karmel) oraz ustalono, że nazwa odnosi się do gór, a nie 

góry w Izraelu 
 Ktezyfon (zamiast Ktezyfont dla ruin w Iraku) 
 Liaotung (zamiast Góry Liaotuńskie dla gór w Chinach) 
 Liaotung (zamiast Półwysep Liaotuński dla półwyspu w Chinach) 
 Moria (zamiast Góra Moria dla nazwy wariantowej dla Wzgórza Świątynnego w 

Jerozolimie) 
 Park Narodowy Gór Liaotung (zamiast Park Narodowy Gór Liaotuńskich dla 

obszaru chronionego w Chinach) 
 Sinciang (zamiast Sinkiang dla nazwy krótkiej jednostki administracyjnej w 

Chinach) oraz Region Autonomiczny Sinciang-Ujgur (zamiast Region 
Autonomiczny Sinkiang-Ujgur dla nazwy długiej tej jednostki) 

 Szantung (zamiast Półwysep Szantuński dla półwyspu w Chinach) 
 Tienszan (zamiast Tien-szan dla gór w Chinach, Kirgistanie, Tadżykistanie i 

Uzbekistanie) 
 Tienszan Południowy (zamiast Tien-szan Południowy) i dla egzonimu 

wariantowego Tienszan Centralny (zamiast Tien-szan Centralny dla gór w 
Chinach i Kirgistanie) 

 Tienszan Północny (zamiast Tien-szan Północny dla gór w Chinach, 
Kazachstanie i Kirgistanie) 

 Tienszan Wewnętrzny (zamiast Tien-szan Wewnętrzny dla gór w Kirgistanie) 
 Tienszan Wschodni (zamiast Tien-szan Wschodni dla gór w Chinach) 
 Tienszan Zachodni (zamiast Tien-szan Zachodni dla gór w Kazachstanie, 

Kirgistanie, Tadżykistanie i Uzbekistanie) 
 Wyżyna Junnan-Kuejczou wraz z egzonimem wariantowym Wyżyna Junkuej 

(zamiast Wyżyna Junnańsko-Kuejczouska dla wyżyny w Chinach) 
 źródło Świętego Filipa (zamiast Źródło Świętego Filipa dla źródła w Palestynie) 
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Uchwała KSNG nr 13/2010 z dn. 9 czerwca 2010 r. 
dotycząca skasowania polskich nazw geograficznych świata 

Skasowane zostają następujące polskie nazwy geograficzne świata: 
 Góry Judzkie (dla gór w Izraelu i Palestynie) 
 Kafarnaum (dla miejscowości w Izraelu) 
 klasztor Panny Marii (dla klasztoru w Egipcie) 
 klasztor Świętego Apollona (dla klasztoru w Egipcie) 
 Studnia Hioba (dla obiektu w Jerozolimie) 
 Zamek Goliata (dla obiektu w Jerozolimie) 
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